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1 Matinando na súa morte, escribiu un dí; ue 
haberá de inquedar a calquera lector seu: 

l "Aqui os dejo mi a lma-~i~ro  
hombre-mundo verdadero; 

I cuando vibres todo entero, 
soy yo, lector, que en tivibro' 

TI tiña base Unamuno para esta afirmación. A pesar dest ir- 
CL to, ás veces moi intenso, entre autor e lector no intre d o 

I escritor morre xa queda reducido a mera rzs litteraria, obxecto UG ~ U I I I G L ~ I U  u ~ ~ i a -  
rio" na acepción máis nobre e tamén na máis vulgar da palabra. Mentres vive, a persoa 
reforza ó escritor e, en casos, pode ser tanta a forza desa personalidade que o escrito 
inflúa máis por esta ca polo contido. Ora ben, desaparecida a persoa, a súa mensaxe 
queda reducida a esa cousa tan lene que son unhas letras nun papel. A pesar de que na 
lectura o lector poida conectar coa persoa do autor -"soy yo, lector, que en ti vi- ~ bro"-, despois de morto o escritor xa non pasa de se-lo autor dunha obra consumada 
e esta queda en poder dos literatos ou "letrados", literalmente os profesionais da "le- 
tra": editores, críticos, comentaristas e profesores. Son estes os que interpretan a 
obra e os que fan, desfán ou refán a sona do autor. Por uns deles -os editores- é 
cc rrito pode ir cliegando ás sucesivas promocións de lectores. Os outros en- 
gá súa persoal valoración en forma de glosa ou de evocación. Lembremos, 
para tixar unha mostra de cada posibilidade, o que cos clásicos casteláns fixo Azorín: 
UI ; opinando acerca deles; outras, evocando a pei 

tmbargo, a pesar deste "comercio", o escritor ue 
l cos anrigos non sempre ocorría o mesmo- escribe para lectores cada un dos cales o 

lerá en soidade e en soidade dará tarr resposta. Dirixínd quera inde- 
terminado -polo tanto, a todos-, d cada un en priv intirnidade. 
Desde a súa soidade apela a un lector [amen en soidade. Hai tempo que, a diferencia 
do que oca ntiga Grecia, rara vez hai lecturas públicas como non sexa de escri- 
tos relixiosi o tamén a resposta do lector, se a hai, ocorre normalmente en soi- 
dade. Unic n casos singulares -con ocasión se cadra dun aniversario- se Ile 
fai ás veces unha homenaxe ou valoración conxunta na que agurgullará o sentir dun 
colectivo, aínda respondendo cada un por si. Tal é a transmisión culta, esa que non 

ltor. 
tor modei :no, porqi 



esixe salto de nivel LUIlJ13LC I I I G I ~ L I G L L L G  L L U I I I L ~ ~  LUILIUIIILUC;IVII  L U I I L I I I U ~ W  de indivi 
duo a individuo por riba do cambio de épocas e sensibilidades, en base á escritura. 

Tal é o normal. As cousas, sen embargo, non ocorren exactamente así no caso dc 
escritor popular, quero dicir agora, no caso do escritor culto que o pobo asume (1) 
Con mentes de fiiai iprometid a, pénses~ 
na diferencia, dentrc do con d~ 1s do nos( 
século e case coetán e nnronio Machaao. u primeiro -", 

la inmensa minoría siemprew- leno, a( : gústano unicamente outro 
ou persoas de instrucción semellante, e gusto refinado e mesmo 
Nin pretendeu nin chegou a ser popula nbio, e sen que isto signifiq~ 

rata de d ~arables-, versos de Machado figura] 
a r ou "m01 escritores sociais e políticos, algún pa 
sol n de "mí poucos pódense citar sen case terne 
cesidade de menciona-lo autor. Machad 
se, sempre dentro dos poetas, 1 

hai n~o i to  tempo, tiña aínda L 
daban fóra máis que as capas iietraaas. Labe ainda maior extension de popularidade, 
pero segura1 
inio da liter: 

Do escritor popular raiase na prensa e nos medios extraliterarios. A parte de poia 
lectura persc obra chega ó púb' 
caso dun pc mais, por declama 
se cadra, coiiiu ~ai ic ión ou recitado ' ue o e r ~ e  . r o r  iso, canuo rnorre un  escrito^ 

popular, queda menos entregado ós literatos e profesior tra. Displ 
sona que Ile gaña lectores ou, polo menos, admiradores fi 'rculos ha 
lectores de literatura e, en casos, crea unha demanda editullal qur; funciona C n L l a I l u -  

ros io literario. ¿Que1 edios literarios" fala nas sú: 
s da novela La Ca rroya e Pérez Lugín? Tería. 

embargo, a novela reeditouse e ioi levada Ó cine e aínda se le, aínda que desde un prm- 
e da "licencia litei S littermia 
un dos xeit0.s de ar" signif 

caso, gozar de "popularidade", ou sexa, cnegar a circuios ae iecrores afastaaos aa  ii- 

teratura, pouco esixentes de calidade e, ata pouco lectores. Pero 1 
tamén se pode chegar a popular por tt .or asiimido o ethos profun 
comunidade étnica -dun "uobo"-. Nest: ~ a s u .  a difusión viralle. non de exviesa-iu: 
sen i 

- 
(1) Insisto en que tallo por "c rome Ó esc qut. asurrie 

o que o pobo asume. Cla i outro tipc ese que sil pon en es- 
crito o que o pobo pens re (autores e romance: os de pren- 
sa, redactores de "revistas ae corazón". cscritores ae  literatura erotica ou de aventura para consu- 
mo das masas). Este tipi 
cadra non o mcllor del. 
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timento- senón de ter dado expresión ,, lav. ~ u l l l d L 1 , U U  .U, ánima -cua pecuiia- 
ric in a,expre- 
sa: e el quería 
expresar e non saua aicir, e proaucese a identiticación a,G,Ll,a. u .uuu dercibe aue 

aq u poeta e seu pobc 
ilquera dc opularida 

to dista da ' para que chegue o pooo non "literario" e mesmo iletr. 
do, haberá de ocorrer o que se denon nisión entre persoas 
cultas non ocorre máis ca iso: unha 1 rsoa dentro do mes- 
mo nivel. Da "recepción" propiamenti ase canau se arrinca de diverso nivel 
cultural e xa se sabe que ese descenso ou salto non ocorrerá sen algunha acomoda- 
ción conforme a aquel vello apotegma escolástico: Quidquid recipitur, ad modum 
recipitur ("O recibido reci'bese conforme 6 receptor ou recipiente"). Pois ben, a 
recepción popular d. Ir culto, tantas veces esquecida ou menospreciada polo 
gremio literario ocu s súas "bibliografías", constitúe un fenómeno cultural 
altamente significati\ )rtante tanto para a sociedade receptora como por'condi- 
cionar e influír na mesma aceptación cu' 

Con esta mínima teoría xeral, pa caso quc 
ser precisamente unha das súas mello1 un caso O 

experimentum crucis de antigas metodc 

2. 
r a r ~  yuG, pul 'U' L",I~, L ~ I I I C I I  LI ILILUS eruuicus e proresores de literatura acaoasen 
por se ocupar dela, podería levar a unha idea inexacta de como en realidade ocorre- 

1 ron as cousas. En vida pouco se relacionara co gremio literario (2). Non foi unha 
I "poeta coronada", non recibiu homenaxes, non foi membro de ningunha Academi- 

e, pasada a etapa de Madrid, :ce que participase máis en tertulias literaria: 
Se exceptuamos' un intre de r , nin tan sequera se presentou a ningún concui 
so poético, como aqueles "Xogos ~iorais", tan de modo no seu tempo, en busca dd 
consabida."Flor Natural". Non é que refugase de todo entrar nos circuitos literarios 
-sabemos que en Cantares Gallegos. fixo adicatorias e para Follas Nmm solicitou 
un prólogo de escritor famoso- pero, conforme avanzaba en idade, foise recluíndo 
en si mesma. Reciprocamente tampouco os medios literarios iie prestaron n L- 

ción a ela. Certo que, dentro do eido da poesía galega, xa en vida foi imitada 
I 

xe a toda unha escola costumista (1 880: Saudades Gallegns, de Lamas Carvajai e Arres 
da miña Tema, de Curros Enriquez), pero non había aquí daquela -aínda 
hoxe- unha crítica literaria que fixese opinión pública. En canto á súa obr 

l se fose necesario algún testemuño, valla o do seu esposo: "E uidado que 
otro n dejarse ver y conquistar un puesto en el mundo literario, 1 n escapar a 
sus .nlIw3 IUIUOS y peligrosas facilidades. Los versos que en horas de tristeza se escapaban de sus 
labios, eran olvidados al dia siguiente". Etc. (M. Murguía, Los Precursores, pp. 179-190. La Coru- 
ña, 1885. Edición facsímil de "La Voz de Galicia", Coruña, 1976). 
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CARLOS BALIÑAS 

lán, a prosa nunca tería moito éxito e a poesía que meri -a de En las orillas 
del Sar-, tardou en conseguilo porque as famas facíanse e aesracíanse nos círculos 
madrileños, dos que ela vivía afastada is 
tarde a aceptación polos círculos litei o 
como ocorreu de non ser porque a n t t ~  u ruVu 5dlc5u d>U1111U LUILLU V U C L ~  c ~ ~ I v I ~ . -  

mática e tamén os alleos a viron así. Por poeta galega :- 
ta- (3) m e r e c e ~  xa en vida a consideración de Emilio C 1- 

lo, a de Unamuno e Azorín, valedores cara outros posteric.,,. 
Quen desde un principio asumiu a súa obra poética entusiasticamente a partir 

de Cantares,Gallegos foi o pobo galego: esta obra, mesmo o pobo iletrado, e as dúas 
posteriores, aqueles estratos cultos que se identificaban do popular: poetas, emigran- 
tes que ascenderan de nivel cultural, estudiantes, xentes varias con preocupacións po- 
lítico-sociais. Se os círculos literarios -críticos, académicos, profesores- tardaron 
en facelo, en descargo deles cómpre alegar, non soamente que elas non os frecuentase 
senón tamén que a súa temática ou ca entación desta rest a 
moitos localista e mesmo pouco poéti doptou parecíalle ; I- 

cos un patois rural e os costumes que cantapa eran os dunha capa social anairabeta, 
pobrc c ruda; mesmo a paisaxe que ela loaba tüi 'S 
Galle~os comprobamos canto prexuício tivo quc 3 

conio poeta, foi porque se veu nela a poeta galegc 
Esta recepción popular debeu ir ocorrendo paseniño e solermiño -se cadra ela 

non chegou a se decatar de ata que punto estaba ocorrendo-, pero estalaría de súpe- 
to e con estronicio ó pouco de morrer ela. Xa a conmoción suscitada polo seu pasa- 
mento indicaba que callara fondo na S houbo ( :rteron en 
esquela mortuoria a primeira plana dc to (Tal o ) diario de 
Santiago "La Gaceta de Galicia" e coa rcos da F lue en Ou- 
rense editaba Lamas Carvajal). A 19 de agosto daquel ano do 1885 -polo tanto, a 
pouco máis dun mes do pasamento- xa  unha revista galega do Uruguay, "La Unión 
Gallega", propoñía adicarlle unha homenaxe colectiva, que non se sabe se se cl~egou a 
celebrar. Despois viría a velada-homenaxe na Coruña, na que interviu, entre outros, 
a Condesa de Pardo-Bazán, se ben para matizar que os seus versos máis valiosos foran 
os de tema costumista xa  que no resto a escritora coruñesa non vía máis ca unha repe- 
tición daquelas "Vaguedades" tan de moda naqueles tempos aínda de romantismo 
serodio. Alguén que non lle fose devoto puido calcular, sen embargo, que n 
os típicos entusiasmos que normalmente ocorren a raíz da morte de calq L- 

tor, 6s que seguiría o consabido es~uecemento,  que tamén acostuma OLUIICI  IIUS 

anos seguintes, ou definitiva le, no  mellor dos casos, o "descubra" unha xe- 

(3)  A Rosaiía non Ile acae ben, para o mcu gusto, chamarlle "poetisa". Semp I- 

blema iso de, co mesmo xénero, dcsjgna-lo sexualmente indiferenciado e, por antonom 
culino. Dese modo a variante feminina resulta marcada. Aínda sendo moi feminina, o I- 

co en que ela se mstaia subxace á diferenciación de sexos. Prefiro, por iso, servirme de xenero ver- 
b l  masculino a modo do que os gramáticas chaman "epiceno". 
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A RECEPCIÓN POPULAR DE R O S A L ~ A  

ración posterior. Pero non foi así. Antes de cumprirse o sexto cabodano, ía ocorrer 
algo aínda raro en países tradicionalmente máis cultos, sen precedentes en Galicia e 
que tampouco se ten repetido con ninguén; o ano 1891 as súas cinzas son exhuma- 
das do cimiterio aldeán de Iria para ser depositadas nun templo de Santiago e nun mo- 
numento erixido por subscripción popular. Todo isto, como d í  o tópico, a iniciativa 
privada, en "arrecendo de multitudes" e como inicio dun proceso de mitificación 
-canonización laica- que dista de ter terminado. A idea debeu extrañar a non poucos 
e comprendémo-las reticencias, se as houbo, da Autoridade Eclesiástica. ¿Cando se 
vira iso de trasladar a unha igrexa as cinzas dun escritor morto había tan pouco? ¿Ti- 
ña isto sentido cando aínda non había rnoito que se prohibira os enterramentos nos 
templos e cando o Estado establecera os cimiterios "civís"? Pase que se enterrase nun 
templo a algún "home público" de gran significación -na catedral de Logroño ente- 
rraran non había moito ó Xeneral Espartero- ou ben a alguén que tivese prestado 
excepcionais servicios á Igre rr tal cousa cunha escritora 
que non salientara precisame imento relixioso e que mos- 
trara polo menos tanto as si ' E, sen embargo, a iniciativa 
foi arriba. ¿Por qué e por quen ! 

De antigo viña a devoción dos emigrantes pola aut n- 
tes" e tantos outros poemas de saudade. Xa en vida de 1 r - 
dades como ían creando da banda de alá do Atlántico, a aocieaaa ae aenericencia 
de los naturales de Galicia" na Habana nomeáraa "socia honoraria" e seica a axudara 
economicamente para editar Follas Novas, libro que a esa Sociedade vai adicado. Pois 
ben, sería tamén na Habana onde xurdise a idea de traslada-los seus restos a un sartego 
digno, a erguer por subscripción popular. En Galicia, pola súa banda e como conse- 
cuencia da publicación por Alfredo Brañas de El regionalismo (1889) creárase a 
"Asociación Regionalista", que el animaba, con sede cabeceira en Santiago e da que 
era Presidente Murguía. Aínda que nacida con propósitos de mobilización patriótica 
máis xeral, ben logo os seus dirixentes se decataron da obriga moral e da conveniencia 
politica de enaltece-la figura de Rosalía. Cos dous colectivos mencionados ían colabo- 
rar algunhas "forzas vivas" de Santiago que se agrupaban arredor dun personaxe local 
a mencionar máis adiante. Ora ben, a iniciativa non tería prosperado sen a popularida- 
de e o respeto xeral que Iiabía pola poeta, ben evidenciado os días do traslado, cando 
a cidade enteira se botase á rúa para honra-la poeta. Con ocasión do traslado publica- 
ríase tanién a primeira homenaxe literaria colectiva, á que seguirían dúas máis dentro 
da mesma década: urilia en Buenos Aires (1 897) e outra segunda en Santiago (1899). 

Pódese considera-lo traslado dos restos un acontecemento extraliterario e non 
apreciar inoito a calidade literaria dos traballos contidos neses tres folletos, que xeral- 
mente nin se recollen nas bibliografías. Do que, en cambio, non caben dúbidas sensa- 
tas é da enorme eficacia propagandística que tiveron. Galicia asumía colectiva e publi- 
caniente a Rosalía conio a súa voz poética. Cumpríase así a recíproca do que ela fi- 
xera. Un día case truita anos antes a poeta, quen para entón xa debutara tamén como 
poeta en castelán e sobre temas xerais. asumira a lingua, a cultura popular e a deman- 
da de honra para a súa Terra; agora esta asumíaa a ela oficialmente como voz e sím- 
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erían- cómpre ini ivamente históricc 
e n agonistas. No mes 885 Mur ria -polc 
tanto ainda na casa da aldea da  Matanza a adicatoria do seu libro balicia á súa 
esposa, mor1 es, e ós f libro, que 
ría tres ano! :lona, viii lopedia g 
de o enfoque uuriria gula turístico-folclórica ó xeitu uecirriononico: o encargo utt 
tal libro para un l~a  colección famosa i ificaba que España abandonaba para 
con Galicia aquelas "vulgares preocupa ue, vinte anos antes, tanto irritaban 
á autora de Cantares Gallegos? Aquel lllGD1lIU ano de 1885, as Deputacións Galegas, 
a iniciativa da "Sociedad Económica de Amigos del País" de Santiago, nomeárano 
"Cronista Oficial de Galicia". Tan favorable impresión Ile causara que para a segunda 
cdición d o  tomo 111 da súa Historia de Galicia, que aparecería en 1888, engaJiu u r  
scgundo prólogo cheo dun optiníismo "patriótic a co patético pesi. 
misino do prólogo da primeira edición, publicai vivindo aínda Ro. 
salía. Parecía evidente que, ó fin algúns galegos aesperraoan a o  seu sono e Murguía 
xa se sentía con azos para evoca-las orixes de tol : tal foi o tema di 
ntrsores (1 885). Por outra banda, ó ano seguinte ibase ó público co 
en galego con Queixumes dos pinos Eduardo PI O significaba aue d I I U I I I U I ~  

dos grandes poetas a 3s do Re ito (Lam, 
que, adernais, se decl ~ r d o  celtz la de coui 
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rado aquel : epopeia Í 

desde o seu e no de I 

nos viñera serodio, aquel tono producia torte impacto. U devandito, e por omitu 
outros datos, cómpre engadi-l le Brañas 
El regionalismo (1 889), que 1 y litera- 
rio"; era a prirneira vez que un careararico uriiversirario aportaDa o seu saDer e pres- 
t ixio "académicos" ó moveme render que de n o  I 

corenta anos antes no tempo .a vez fervese a pi 
proclamas e debates arredor i "rexionalismo"'? 
con de circui 1 e posib 

3. Porque non seinpre se valora axeitadainente o que significou desde o 
vista literario o solcmne traslado das cinzas a Santo Domingo de Bonaval 
son rareza bibliográfica de poucos coñecida os tres folletos que se lle adic 
tal motivo, dando coiita de cadansúa liomenaxe, paga a pena deterse un cnisco en 
analisa-lo suceso c niailos folletos. 
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Non era soamente a "Asociación Rexionalista" a que andaba daquela coa teima 
de rexenera-la súa Terra. Outro foro xurdira en Cuba -daquela aínda illa española- 
arredor da revista que se publicaba na Habana co título ben revelador de "Galicia 
moderna7'. Del ía xurdir precisamente a iniciativa e maila subscripción popular para 
1 a Rosalí ~numento  sepulcra a gallega y labrado por gallc 
I I indigno iagnificencia de la de la insigne muerta". En S, 
tiago, por outra banaa, seguía viosa a antiga e oenernérita "Sociedad Económica 
Amigos del País", presidic ublicista de 
temas económicos, Joaquín súa a inicia- 
tiva dos paisanos de Cuba 3 cesar este 
pouco máis tarde no cargo, sucederíalle o ca da Univl Don Ramiro 

l Rueda Neira, que continuaría a encomenda. Rábago ! n, con Mur- 
I guía, escollese como lugar axeitado para ini artego a a Visitación 

da igrexa de Santo Domin; naval. Sen embargo, o peso da organización le- 
v a r í a ~  a devandita "Asocia ', que tamén capi jiscretamen- 
te o seu significado políticl ntariamente Murg era o Presi- 
dpntp- nor motivos de decoro, apareceran en primeira liña o Vicepresidente, Alf 
I s Menéndez, e tamén un co r seu, o e 

de Dereito, Salvador Cab eón, que] 
prirrieiro Presidente do "Seminario ue csruuos Galegos". Pola nurliina uus pruLagu- 
nistas dos actos non cabe dúbida al; ron 
os líderes do movemento rexionalista 

Solicitadas as autorizacións de rigor, o 31 de mai" U I L I I I ~  "El Correo Gallego" 
daba a noticia de obernador Civil da Coruña !o dirixid uía 
concedía permiso -aslado do cadavre. Seica cc :ación d o  ido 
para o enterro nun templo Iioubo algún ~ rob lema ,  pero o cabo todo se arranxou. Así 

do 35 de inaio pi ar a Padr iisión san margada de 
davre. Con toda 2 dade f i n <  gor, foi 11 ;de o cimite- 

rio a estación de ferrocarril e trasiaaado nun vagon especial que cnegou a Compostela 
ás cinco e media do serán. Despois do recibirnento polas autoridades e representacións 
institucionais de todo tipo, o cadavre foi levado en carroza polas  as da cidade ata 
a Praza da Universidade onde se celebrou unha breve e emotiva homenaxe literaria 
en presencia dunha chea d~ ;a tarde E POS 
escolares" déranse alí cita. daleito nl de 
Santo Domingo para ser veiaao. U enterro celearouse o ala seguinte ás seis aa tarde, 
despois dun solemne funeral presidido por un Xener itán 

l Xenerai de Galicia e por outras autoridades civís, ecle Por 
convicción ou coineiieiicia non quixeran estar ausentes. 

Interesan non soaniente eses actos, senón tamén o tono do relato que deles fi- 
xo  ri revista "La Patria Gallega", voceiro da "Asociación Regionalista" no número 
5, correspoiidente ó 30 de niaio daquel ano (4). A través desas páxinas chéganos a 
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alta tensión de entusiasmo popular que houbo e, non menos, o coidado que os orga- 
nizadores puxeron en c ~ndicións axeitada 
da crónica, completa c unha descripción 

:rea-las cc 
i número 
* ., 

alego, ca5 
licir, inic 
- - l -  -..- 

- 
orrespuni 

Aaociaciói 

dente fol 

n Regional 

oamen te 
os mitos, 

que non : 
la na Ha; 
'an recoll! 

)or entón 
1 acto quí 
:incocen t 

leto entu 

lista". (Os 

s para ur 
do mon 
..- .. - 

iha mitif! 
umento, 

- - . . . - - . 

icación. 1 

a Acta E 
. . - . r - l l  d o  traslado, diversas adnesions de prestixiosos escrirores pornigueses e Caraiai.- . ~ -. 

ramallo de poemas en g itelán, catalán e valenciano. Aquel m 991 na- 
cía o mito Rosalía, é c iábase ese proceso, sempre enigmátic , de su- 
blimación da realidade pul" qut.  se esquecen as miserias e vulgaridades i iaa  UUG ~ u i d e r a  
ter caído a persoa para que, dela, reluza S o ideal que nela a 
pois o proceso xa rodaría de seu porque 1 unha vez xurdido 
a niedrar con tal de que non os estraguen manipulacións demasiado evidente: 
tos indecorosos. 

O 15 de xullo do n cabodano do pa celebrar] 
Buenos Aires a súa primeira nomenaxe literario-sociai, primeira tamén ao que -- .-..- 
noticia na outra banda do Atlántico, se é u a proxe Monte- 
vidco en 1885 e non houbo antes algunk nén os d d í  pro- 
nunciados xunto coa crónica do acto, serí folleto qu r título 

1 "A Rosalía de Castro en el duodécimo aniversario de su muerte, los gallegos res 
cn la República Argentina" (5). O contido dos discursos carece de relevancia e a 
naxc nicsrno estaba na liña das "veladas literario-musicáis" que a colonia galega 
xa a outras "glorias" galegas como Maria Pita e Concepción Arenal. Ben se 
non había alá ningunlia "Asociación Rexionalista" para separar unhas figui 
outras. De todos modos seica xa algún airiño chegara dos ventos que sopla1 
"pat;ia", porque a bandeira galega -que 1 
ra, canda a española e maila arxentina, no 
do Prince George's Hall a máis de dúas mil ( 

A homenaxe materializárase nunha coroa de bronce destinada a ser cc 
no sartego e o cumprimento desta encomenda daría motivo para quc 
organizase outra Iiomenaxe literariemusical que; pola guerra cos Es 
ano seguinte, demoraríase deica os días 29 e 3 0  de maio do 1899. De novo a Aocie- 
dad Económica de Amigos del País" ía servir de intermediaria dos emigrantes, orga- 
nizando os actos de funeral e colocación da coroa, e de novo os "rexionalistas" buli- 
rían para Ile dar un contido galeguista á velada que tivo lugar ó día seguinte. Tamén 
esta sería recollida no c siástico (6). Nun dos párra 

letin Revista. Organo dc la i.cxionalistas, aínda que impul 
mcsmo introducían esporadicamcnte o idioma galcgo, redactaban, sen embargo, as súas publica- 
c i ó n ~  cn castelán). O número, nionogr5fico. consta de 18 plíxinas e aparcce impreso en Santiago 
(Est. Tipográfico de DiCgliez y Otero). Dese relato e da prcnsd santiamesa da época collín os bre- 
ves datos que do traslado doii no texto. 

(51 Buenos Aires. 1897, Tip. y Enc. de "FI Correo F~pañol", 80 pp. Lev tracións 
gráficas ciinlia ciiriosa idealización do porte c t'isonomía da poeta. 

( 6 )  O folleto Iev:i este longo títiilo: "Homcnüjc a Roal ía  Castro de Murgi i solem- 
ric crlcbrada en el Atcriiso Lchn XII1 el dia 30 de iiiiiyo de 1899 en que se puso sobre el mauscolco 
de la insipni, poctis:~ I:I i.oroiia ciivi:id:i por loa cii hisiastas ~allcgos rcsidrntcs cn Buenos Aircs" 
(Santiago. Tipop;il'ía Gal;lia. 1899. 28 pp.). 
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crónica revélasenos sen querer as intencións e horizonte dos actos tal como se vían 
izadores : 
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Compría saiientar es1 xque se Ile engadímo-la evocación biográ: 
fica que Murguía incluira f , son os que inician a bibliografía rosalia- 
na e establecen o tono no ~ U G ,  GII  U I ~ I I L G ,  x vai ler e ver á escritora. Os estudios dos 
críticos literarios, dos académicos, dos profesores de Literatura virían despois. A Ro- 
salía descubriuna e consagrouna o pobo. Non as capas iletradas, que iso non era posi- 
ble e ela xa o prevera -"as multitudes dos nosos campos tardarán en ler estes versos", 
deixara escrito no prólogo a Follas Novas-, quelas xentes da burguesía que, 
a contrarreloxio da cultura oficial española, o sentir e o falar de labregos e 
mariñeiros. Andando os anos, tarnén os especiaiisras e profesionais da literatura -crí- 
ticos, antólogos, iu ta- 
do. A pauta puxé >etas 
da pblítica e da )ra", 
non tanto ou non en absoluto xentes de ningunha E! .beral ou socialista (7). 
Guste ou non, o "lanzamento literario" de Rosalía fc lo movemento rexiona- 
lista de Brañas e do grupo da "Sociedad Económica )S del País" que con el 
colaboraba, á parte do labor anteric ditos folletos, 
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c Dranas pronunciarían discursos en gaicgo. No scu, oranas teticitabase do exito dos actos d o  tras- 
lado. Aínda cómpre salientar que algúns membros do clero tiveron certo protagon ~ c t o s  
cn honra de Rosalía. Un crcgo represcntou a Murguía no traslado dos restos da sú Iutro 
crcgo trouxo de Bucnos Aires a coroa regalada pola colonia gdega, pronunciando .an to 
na hoincnwc de a l i  como na de Santiaeo (nestc falou en calcgo). Se cadra con isro e co mesmo 
k i t 0  de cstar enterrada "en sal algo quc lido na reedición de 1909 do poema 
"Tan $610 diidas ..." para pccliai !las del Sor 

Tarnén con Curros Eiiríi .entou algo scmciianrc o que con Rosalía -tam¿n houbo 
traslación dos restos c monumciito ,iÚblico, antcs houbera "coronación"-- e, sen embargo. o poeta 
ourcnsán non callou no pobo, anquc si c moito :ilpÚns pocirias soltos. 
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dio dunha cadea ininterrompida inter vivos. Ó " pódenlle xurdir 
illados e como consecuencia de mera lectura individual. 3en emb¿ le os ac- 
tos da traslación en 1891, xa d 
sucesión non se ten interrompii 
raria ca outros escritores: desde os acros a o  IOYI era a poera aun PODO. uespois, co- 
m o  era natural, téñenlle saído tarnén outros "amigos" a título individual e, ata hoxe, 
hai dúas vías paralelas: a dos menos que ven nela a poeta -unha das poetas románti- 
cas, por máis detalles- e a dos máis aue nela ven a poeta.gal 

4. Neste punto xa se pode int a crónica da rece 
desde o remate do século xa esraDa coñecida e recoñecida como poeta e, concrera- 
mente, poeta do pobo galego. Referir como desde aquela a hoxe se mantivo e, mes- 
mo, ampliou esa popularidade a pesar d o  relevo de persoas e do cambio de gustos 
resultaría entretido e Dor veces conmovedor -polos sacrificios xenerosos de tanta 
xentiña- e alguén deb 1 algún día, pero d 
Aquí e agora parece 1 reflexionar un ch 
iinha perspectiva teóric 

Ó fío do que vai dito xa o lector se terá decatado de que bab 
-"pobo", "popular"- agáchanse dous fenómenos culturais parci 
Por "popular" enténdese a miúdo o que é coñecido de moita xente, potenciamente 
de todos; nese sentido dise dun toureiro ou dun político que é "moi popular" e chá- 
mase "personaxe popular" a calquera individuo moi coñecido e tratado con fami- 
liaridade pola xente dunha aldea ou dunha vila. No caso de.querer usa-las palabras 
con xeito para que as ambigüil bais non sirvan para confundir realidades di- 
versas, da obra dun escritor ou :ulto que esta moi difundida, debería dicirse 
non que é "popular", senón qu )i "divulgada". Ó meííor, o autor é, ademais, 
popular, pero entón serao polo xeito da persoa -se é moi dado no trato e ten a sim- 
patía de moita xente-. Se unha obra de autor culto se divulga moito deberase á súa 
escasa calidade ou a que se ten rebaixada de calidade para poñela ó escaso nivel do 
vulgo. Que us llar debe: 
pola que, por nomasia ; 

ción que, ó r :ial, non 
pero "pobo" nesta acepción equivale ó que, desde un contexto cultural, se charna 
vulgo. O caso é, que efectivamente por pobo desígname a miúdo os proletarios, os 
labregos, os iletrados, os de oficios manuais; tal ocorre cando.falamos da "xente do 
pobo" ou dicimos que O catecismo do labrego ten sido o libro galego máis "popular". 
Os políticos revolucionarios e populistas saben aproveitarse ben desta ambigüidade, 
cando adulan ó "pobo" (nesta acepción) para intentar, mediante eles, apoderarse do 
poder sobre o pobo (na acepción de "poboación"). 

Pero desde, polo menos o século pasado, es1 lente illada outra acepción 
de "pobo", significando a poboación dun terri do  constitúe comunidade 
de pretérito e futuro e ,  polo mesmo, en canto e x p ~ ~ ~ a  c; Illllntén fiel a unha identidade 
cultural que é o seu patrimonio. Que sexan precisamente as capas menos cualificadas 
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~ u i r u r m i e n t e  -o vulgo ou "pobo" na acepcion prii s que manteñan máis 
idiosincr; pasa dun feito frec on sempre se cumpre 
tuma oc( campesinado, pera d o  industrial). Cando 

uull ~ o ~ ~ l t o r  se di A VOZ do seu pobo" -iicaLa s g u i i u a  a~epción- non significa 
forza, a súa creación sexa de escasa calidade culta ou que,'mediante amaños, 
se de calidade para poñela a par do vulgo. Se tamén este chega a sintonizar 

co seu producto, aínda sendo este de superior calidade cultural, será porque ese escri- 
Fondo prc -literario : identific los. 
~cepción sin tonizc moi axiñ; nte 

cun secror aa poesía de Rosaiia e cabe dicir aeia que foi, en canto poet; ar" 
.go, que fixese concesións ó .mlgo; difi- 
demagoxias e vulgaridades de calquera 

:aba eran dos que afectaban directamen- 
te ás xentes humildes e mesmo, cando estas non cl-iegaban a entender ben outras, in- 
tuían con respeto que alí se agachaba algo valioso. Tal pasaba con aquela parte de 
Follas Novas e En las orillas del Sar que rebordaban dos temas "populares" propios 
de Cantares Gallegos. Confirma isto, a contrario, o que, en cambio, da súa prosa 
en castelán o "pobo" non se deu por informado. Agora ben, desde as I-iomenaxes 
da década dos 90, xa era claro que Rosalía era "popular" tamén e, sobre tudo, na 
segunda e máis propia acepción: era a voz da etnia galega, qu 

- 

sión que ninguén ó fondo cultural dos galegc 
de pretérito e un proxecto de futuro (8). 
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5 .  Por es ~ción pop rte é polo que, en definitiva, se explica 
a difusiói Igación, c I e que se mantén deica hoxe. De todos 
niodos, nunha acepción ou I I w u t I a .  3 C l i d  ~ ~ ~ n a s i a d o  inxenuo pensar que a populari- 
zación di a se debc ente á lec soal dos seus escritos. Por ese 
medio é ( ncipalme 'e a transr Ita, pero non abonda para unha 
recepción tan popular como a que ocorreu neste caso. Primeiro, porque a xente, 

da a adol le libros de poesía. Segundo: 
oas culta! non é algo "anxélico", de ego 
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101 IVIUCIIUS sc SUS versos pasaron a c  rai m o a o  ai aominio publico que. entre  10s cuentos 
populares que  Iic recogido. vinicron bastantes de  los suyos, atribiiidos ya a la musa popular. En  un 
sermón de  carnavales cn  La Coruña, habiendo sii autor  intercalado en 61 la glosa de  "San Antonio 
bendito". la muclied~imbre. que  desconocía scnicjantes versos. sc decató en aplausos. y pidió una 
Y dos veces su rcpctición. Y di! o se había hecho la segunda edición 
del libro y la priiiicra apcnas cc . O t r o  tanto pasó en Madrid. Se re- 
prcscntaba cl sainete d c  Don J picadas, y al q u e  hacía cl papcl de  
niozo dc  cuerda se Ic ocurrió r tc i~r i i  C I I  c i c ~ ~ i i  c~c r l i l .  c n  V C L  de los versos del autor. los de Adios 
nos, adios fontes, que  se Iiicicron repetir al país gallego" (M. Mur- 
giiía. Los Prentrsores. p. 194. nota. Ed. cit 
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que non nos decatemos, levamos unha constelación de supostos e xuícios aileos que 
nos inflúen nunha dirección o pois, por 
porque tratándose de escritos :ar todo, 
mentos que, nunha continua (feed-bac .UIILI I U U C I  

a reforzar esa que, nunha acepción ou outra, chamamos "popularidade" dun escritor. 
O caso de Rosalía, por circunscrito a un ámbito ben determinado, permite, como pou- 
cos, detectalos. Eis aigúns deles en breve alusión, á que soamente cómpre anticipar 
que neste caso non houbo ningunha in! política c nica que organizase 
e instrumen talizase esa propaganda, xa  iico inten ido haber -un inte- 
rés político galeguista- antes xurdía sma poei :sguizaba o interés 
por ela. 

1) Os actos e ceremonias. Pénsei 
nlesmo en Santo Domingo, gromo do 
tarde a reconstrucción da Casa-Museo, 
como presencia evocadora. Así mesmo 
coa "ofrenda floral", etc. 
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2) As veladas literarias. Case en desuso hoxe, miramos con certo de S 

dcclamacións públicas que nos saben a exercicio escolar e cousa algo cole ) 

cn tenipos pasados foron un costume social e tiveron a - cia. Ademais, nelas 
as señoritas de boas familias lucían os seus "engados na citando algún poe- 
nia ou- cantando algunha partitura. Para unha burguesía la ou en tentación 
de selo como era a galega, esas veladas contribuían a prestixiar todo o enxebre, sempre 
en perigo de se extinguir asoballando pola presión da lingua castt prestixios 
españois. 
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3) As cronicas de prensa. a miúdo con ilustracións gráficas 
para mostra, a encliente de información que houbo desde o anc i 
reconstrucción da Casa-Museo, ás veces con lendas verdadeiramen LG C I 1 l I 1 ~ l  G ~ L ~ A  t 7 J .  
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4) A que chamarei literahrra "dc i 

de comentario libre, discursos de louv: 
to ou analítico, máis propio da transnlision culta. NeSte ambito o mencionado nú- 
mero extraordinario de "La Patria Gallega" en 1891 significaría o inicio dun move- 
mento que xa non ten cesado desde aquela. Tamén as flores poéticas se murchan e non 
son moitos os versos daquel ramallo de 1891 que seguen vizosos. Hai, sen embargo, 
uri poema -o de Curros Enríquez: "Do mar pl k 

nientres non o sexa a propia poeta. 

de 26 de A 

ora lncrcil( 
ía para trc 
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(9) O "Heraldo de Vivero" :~i11« do 1969 publicaba un artigo firmado por G.C. 
s e ~ i i n d o  o cal a Casa de Rosalía 6 i a ,  coi1 m r n t c i  de rcstaurala, por "una mbia dama 
venida dc Londres". I:n realidade :cc anos que  n mercaran con tal propósito dous co- 
incrciantr.; de Saiitiaeo c xa o Patronato Rosalia de Castro proccdcra a unha restauración de  
urscnciii. 
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5) As composicións musicais sobre textos rosalianos. Sexa a peza de Montes 
'Negra Sc Qué galego, aínda Fa- 

1 música, a o e non albiscou o 

6) 1 
pero que 
referin do 

?ara remate conviña deixar algo que a 
ten cumprido tarnén o seu papel ne 
ó 

que non 
tono xer: 

o lera ni! 
i1 do poer 

lnca, non 
na? 

I miúdo e: 
ste proce 

squecen 1 
so de pol 

iteratos e 
~ularizaci 

litteratte, 
Ón. Estoi 

7) O material icónico, principalmente os monumentos públicos -estatuas, bus- 
tos, retratos, e mesmo o de tipo alusivo como placas, rótulos, etc.- con todo o que o 
acto da inauguración leva de liturxia e espectáculo e con todo o que a contemplación 
conleva de excitante da memoria e da sensibilidade. Un ten a sospeita de que, noutro 
tempo, co consabido monumento a Rosalía querían os elementos máis galeguistas 
contrapesa-los monumentos que, pola súa banda, erguían ó almirante Méndez Núñez, 
Corirepción Arenal ou o Padre Feijoo o elemi al españolista. Sex 
fose, eis a continuación unha mostra desa plu anza icónica en pu 
e por orde cronolóxica : 
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1891 : sartego en Santo Domingo c 
191 7: estatua no Paseo da Ferradu 
Anos 30: rúa en Montevideo. 
1954: I ito 110 Po lgal) 
1957: I i Padrón 
1970: inauguración da Casa-iviuseo 
1981 : busto na Rosaleda de Palermo (Buenos Aires). 
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Esta lista non quere ser máis ca unha escolma, porque a el -ía engadi-los 
retratos de pintores e fotógrafos, os carteis, estatuíñas, medall --... . .--mais Rosalía 
ten dado nome a unha enchente de rúas, centros docentes, coros, asociacións cultu- 
raisé mesmo marcas comerciais. 

A mención en detalle de todas estas mostras e factores de popularidade poderalle 
parecer ociosa e anecdótica, se non algo peor, ó exclusivista do libro e da letra, "o 
príncipe que todo o aprendeu nos libros". Sen embargo, a eficacia destes e outros de- 
talles semellantes ten sido, sen dúbida, moi superior cá de moitas monografías moi 
sabias. Realmente Rosalía, aínda séndoo tamén, é moito máis ca un mero fenómeno 
literario. A ser res Eitteraria gáñanlle moitos escritores por máis editados, traducidos 
e glosados. Onde non resulta fácil toparlle par entre poetas é na recepciónpopular, 
na dobre acepción deste adxectivo: popular por sentida mesmo pola xente cultural- 
mente menos calificada e por voz dun pobo. Cumpriuse neste punto un recíproco 
"recoñecemento". Un día, cando xa era escritora de temas xerais en castelán, a poeta 
"recofiece" a Galicia como a súa patria e, como consecuencia, outro día 're- 
coñécea" a ela como a súa voz poética. Como resultado diso a escritora ser 
tamén un fenómeno de trascendencia social: algo que vai conectado cc les, 
coa fala, co enxebre, coa emigración, coas queixas e anceios profundos da súa Terra 
e cos "ismos pertinentes" (enxebrismo, galeguismo). Ela mesmo o quixo, como pode 
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6. í que vai dito apuntar -nac >untar- un aspect non sem- 

Pre bastante consciente, porqu ldiosos da literati 3 esta se 
transmite pola "letra", facilrnente pasan por alto que un escritor pode ser máis ca 
mero elemento do mundo da ja escrita -da "literatura" e a "escrituraw-. 
Pensando así tampouco terán e máis que a transmisión e resposta culta, e cai- 
cularán que soamente a "bibliograiia importa. Sen embargo, apopularidade -cando 
non é resultado dunha mera argallada publicitaria- denuncia algo intrínseco do escri- 
tor. Non a todo ruído resoa o diapasón: se este contesta é que alí hai en común unha 
nota determinada. 

Claro que a toda "recepción" élle propio o que non ocor  ha certa 
acomodación (... ad modum recipientis), e isto había de ocorrer ste caso. 
Fóra de recepción popular quedou a prosa e mailo sector da obra poética en caste- 
lán sen contido gaiego. Esta parte da súa producción era ristico e exclusivo 
da escritora en canto mera "literata" da súa época. Nin o oso nin se cadra o 
máis auténtico, pero si o exclusivo dela, iso que non podía ter mais ca unha transmi- 
sión de persoa culta a persoa culta. O que o pobo galego "recibiu 
con Galicia ou por tema ou por idioma e o que con iso conecta dalgú 

Esta distinción explica o diverso éxito: A prosa e maila poesía riuri gaiega queua- 
ría logo como cousa da época e, polo tanto, "superado" ou "marcado7' en canto cam- 
b i o ~  a sensibilidade, aínda que agora se estea beneficiando da compaña e mesmo sexa 
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un factor 

obxecto de revivencia "anacrónica" que non sempre merece (10). En todo caso, por 
ese costado pertence Rosaiía ó romantismo serodio e xa non pasa de ser asunto de 
historiadores e analistas da literatura. A outra parte, en cambio, segue e seguirá viva, 
aínda a pesar das peculiaridades da escritora, e do cambio de sensibilidade, porque é 
"patrimonio" dun pobo, propiedade común dunha "patria". Por esa parte da súa obra 
vive e vivirá a poeta: porque nela vivimos e transvivimos os demáis. 

Ora ben, disto non se debera extrae-la consecuencia de que sexa superior o máis 
elemental e compartible. Nunha acepción meramente cuantitativa, por popular entén- 
dese aquilo polo que a maioría son afectado e tal como son afectados, e tal condición 
xa se sabe que o cumprirá o máis espontáneo e inmediato ou sexa as emocións máis 

- - 

(10) Con discutible gusto tense feito recentemente unha edición popular do libriño "A mi 
madre". Non g d a  moito o prestixio da escritora con que se fagan edicións populares de produc- 
cións súas que quedaran superadas e, en certo modo, refugadas pola súa posterior maduración 
persoal. 



vulgares. Non por se-los máis divulgados e máis compartibles -neste senso o máis 
"popular"- os poemas do tipo "Adios rios ...", que glosan a saudade do emigrante, 
son estes a Rosalía superior. Niso reside mesmamente a grandeza do gran poeta: que 
afecta a moitos -potencialmente a todos-, pero a cada un  ofrscelle a posibilidade 
de profundizar indefinidamente conforme as capacidades e matices da sensibilidade 
de cadaquén. Ser poeta popular significa, ante todo, axeitarse a ese pobo, pero desde 
el permitirlle a cada un  achegarse ó universal poético conforme coa diversa capaci- 
dade de penetración da cada cal. Tamén a todos está aberto o mar, pero cada quen 
chegará por el ata onde 110 permitan as capacidades d o  barco e as habilidades do 
piloto. 




